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SONG OF DEBORAH 
In the Light of Linguistic, Historical, 
and Archaeological Analysis 
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Abram S. Kotsuji 


INTRODUCTION 

When Moses died on Mt. Peor in sight of the Promised 
Land, young Joshua,his servant,was found right at his side 
already a fully grown-up warrior and commander. Of him, 
what was required,was that authority of leadership in the 
way of Yahweh,which hoses possessed at its highest degree, 
and to hear the voice of Yahweh, "Be strong and of good 
courage." Following the account of the conquest and divis- 
ion of the Land under Joshua we have in our Hebrew Canon 
a book traditionally called JUDGES. The book in the 
present form had undergone sedgetiods Tue cnCs. Roughly 
speaking, there are three main factors in the formation 
of the book. In the first place, the main and the central 
part('2:6-16:39) is founda fitted into a framework of a 
writer(D) imbued with the ideas oF the Book of Deuteronomy. 


It is @ work of edification: the trouble in Israel is 
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explained to be from apostacy. So we have the typical 
phraseology of D:-"Ana the children of Israel again dia 
that which Was evil in the sight of Yahweh.....and Yahweh 
sold them into the hana of......children of Israel cried 
unto Yahweh,Yahweh raised them up a savior (SW), ana 

the land had rest eee eveanecates.* In the second 
place,there is discerned an unknown hand in the intro- 
duction(1:1-'2:5) which is almost identical with the fras- 
ment scattered throughout the Book of Joshua( 13:13, 15:13- 
Oo, 638; 16:10;17:11-13),and is of very great value ‘to the 
historian. It explicitly mentions that Israel!s conquest 
of Canaan was at the outset by no means complete,but that 
many cities and great tracts of the country remained un- 
subdued. In the third place,one must not fais to 
ditinguish an edition with extensive additions by the post- 
exilic priestly school(Rk). His hand is unmistakable 
especially in the last two chapters. In this book we 
find the Israelites settled in the midst of th® Canaanites, 
and in a chronic state of warfare. But almost everywhere 
they failed to get control of the military and economic 
centers of the country. Weither the fertile plains nor 
the strongly fortified walled cities fell into their hands, 
for how could they compete with the iron chariots and the 


more advanced eguipments of warfare of thx Canaanites 
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in their bright morning of the iron age? Wot in vain hada 
Canaan been under Eéyptian control ana Hittite influence 
for centuries. The Israelites equalled only in mountain 
warfare an enemy who was superior in the military tactics 
of an old civilization. Therefore, they had to be satisfied 
with the pasture lands here and there and fields of rural 
populationsin mountainous regions. In the book in hana 
we find them settled in the central highlands(Ephrain), 
but of course not without surprise attacks from time to 
time by the older inhabitants or by the fresh invaders 
from the east. desert. It is 2vident that the stream of 
migration is still pushing in from the Rast. Between the 
two hostile forces Israel is in danger of being ground 
to pieces. fhe cleverest policy is to get mingled with 
the older inhabitants by intermarriage. But how could 
they help themselves when Yahweh is hostile to other gods? 
fhe only way left is treason and strategy, so followed 
Fhud when Benjamite was in pain of tributary to Eglon, 
king of Hoab. Jericho, Bethel, and Ajalon;and first two of 
these came into their hands in this way. Though not so 
successful,treason played a noticeably important role in 
their making. ‘And the recurrence of wars and dangers 
evoked not only, dauntless spirit but the religious enthus- 
iasm of thx race. Whar was necessary so far to Israel for 


the national discipline.like all other nations of the 
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world which played a conspicuous part in history. Hidianites 
from the desert, Ammonites from beyond the Jordan, Philistines 
from the maritime plain,etc. - "these are the nations 
which Yahweh left,to prove Israel by them...to teach then 
war." It was Israel's firm belief that Yahweh went with 
them into battle and gave them victory. reir “7 irst 
history was "The Wars of Yahweh" and their war-cry was 
"The sword of Yahweh and the sword of Gideon." But after 
all nearly all the wars in the time of Jydges were wars of 
defence,not of aggression. MUoreover,the younger generations 
have gradually inclined to listen to the sensual music 
of the enervating Baal feasts rather tide to the serious 
tales about the stern Yahweh. It seems that since the 
days of the heroic invasion of the country,a weak unwarlike 
spirit had overcome Israel. fhe comforts of peaceful rual 
life had succeeded the hard struggle for life's needs on 
the desert. Thus the old heroic spirit weakened, Yahweh 
was a strong, jealous,and thundering Goa, while Baal and 
Ashtart favored effeminate and sensual pleasures. In such 
a crisis,one strong blow would enough’ root out their exist- 
ence. In the northern part of the country an agéressing 
power is menacing Israel; should there not arise some one 


great who will rouse up again the ebb of patriotism, they 
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would have had no other.than to perish. Then Deborah 
arose! "They chose new gode;then was war in the gates." 
Israel fought in fear with such poor weapons as they 
could find,so we read in the Song,*las there a shield 

or spear seen among forty thousand in Israel?" 

The Song of Deborah Ghioh: peobpies “whole of the 
fifth chapter of Judges is not only a most ancient bit of 
Hebrew literature and the oldest extant Hebrew song 
which is come down to us,but also is invaluable witness 
to the history of thx period. The religious temper and 
the political situation agree with what we know of the 
period of “Judges from elsewhere, while the antique poetic 
language may well be chargcteristic of the same date. The 
fragrance of patriotism and the zeal to Yahweh is spilling 
over from th® rushing stream of spontaneous expressions. 
Rence, the authorship is generally ascribed to a contemporary, 
though not to Deborah. The original place may have been 
in some collection of Hebrew songs such as "fhe Book 
of Jashar"(Josh. 10:18; 28.1:18) or "The Book of the Wars 
of Yahweh"(Num.'21:14). ‘As Hoore says,it is a work of 
genius,and hherefore a work of that highest art which is 
not studied and artificial, but spontaneous and inevitable. 
And it is "the greatest wzr-song of any age or nation"( 


Hutton). We should wonder and admire that such a great 
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and lofty spirit was moving among the tribes which till 
Lately had been nomadae pitching tents in the desert. 

fhe record of the deliverance under the leadership 
of Deborah ana the commandership of Barak appears pirat 
in prose(chap. 4),and then in poetical form(chap.5),of 
which the latter is the older,written without doubt unaer 
the inspiration of the actual events. There are striking 
differences between the two versions,and they will naturally 
prove themselves of their relative antiquity. In the 
prose the oppressor of Israel is Jabin,king of Hazor, 
whose captain is Sisera; Deborah's home is in Hount 
Ephraim; only the tribes of Zebulun and Naphtali are callea 
forth to the battle. In the triumphal Ode there is no 
Jabin,Sisera baing at the head of the allies; Deborah 
appears to have belonged to the tribe of Issachar; all 
the tribes around the Great Plain of Jezreel take part in 
the conflict; and the way of slaying Sisera {¢# by Jael 
is not as that in the prese account; she slays while Sisera is 
standing and drinking. The discrepancies are partly due 
to the misunderstanding of the prose writer's attempt to 
combine the story of Sisera with that of Jabin, king of 
Hazor which is recorded in chap.#1:1-5 of Joshua,and 
partly due to the misunderstanding of the poetical expression 
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The text suffered a great deal. Prof.¥oore suggests 
thet at this point the page was obliterated or rubbed, 
so that the early copyist was driven to make what sénse 
he could make out of it. Greek Versions presupposeé,on 
the whole,much the same text as we have. Therefore, the 
corruption must have begun before the translation. The 
restoration of the corrupt text is requiring of us the 
knowledge of the poetical usage of wordé in archaic 
. Hebrew, and it will leave us with several possible pre- 
sumptions enough to make us puzzle. As the text suffered 
a sreat deal,wacan donothing more with some pas.sages 
than guess at the meaning, especially tm the middle of 
the Song. In v.8-15,while clauses here and there are 
plain enouth, the whole is unintelligitle. This is why 
we have superabundant translations given by a number of 
commentators. Yet the general implication is quite clear 
with unsuppressableé connotation of awork of geniusthe 
movement of the poem is straightforwara and noturat. [ft 
sets before us,first,the situation before the revolt; 
second,the rising of the tribes; third, the victory and 
its sequel with the death of Sisera. ‘The three movements 
of the Songdre heaaed by an opening strain of praises of 


Yahweh in his awful coming out of Sinai for the deliverance 
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of his people. fhe Song is doubly framed with RJ& ana 
RD, v.1 possibly being RJB and v.3ic perhaps RD. 
kven apart from the textual criticism, the language 
and the facts contained in the song present not a small 
bunch of problems both linguistic and historical as well 
as archaeological. The investigation is not only preliminary 
to the study of the Hebrew language and the religious 
condition of early. Hebrews,but it is also in itself a 
study to be elucidated alone the Linguistic, historical 


and archaeological lines. 
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I. THE DAWN OF IRON AGE 

The most fnent Oux event in the development of 
human history is. the discovery of iron. The art of smelt- 
ing iron is of special importance, By the aid of iron 
the Assyrians marched to conquest,so did the PhrySian 
invaders of Greece,the Philistine invaders of Palestine, 
the Roman legions in Spain and Germany, and even the Spanish 
conquerors of Mexico and Peru. The iron age is divided, 
for convenience,into the first iron age(1200-900 B.C.) 
and the second iron age(900-586 B.C.). In the former, 
smelted iron came into practical use, though it was limited 
to special districts. In the latter it is wide spread 
among the civilized nations of those days. The scéne of 
the Song is found in the morning of the first iron age, 
for t.re time of Deborah is a Little later than 72200 8.C. 
But it would be near to truth to say that it was,for the 
Israelites,rather dawn than morning. The words "shield" 
73D and "spear" NO in v.8 and "chariot" 43) in v.'26 
do not clearly oe ieaaeiues whether they were of 
bronze or of iron. But these are most Likely, though 
some of tha shields and spears might have been of bronze 
or other than. iron, intended for iron implements. In the 


duplicate narrative in chap.4,it is stated that Sisera 


a: a oe = ee ete «| 7 Ss 


a _ — Be tat i 
7 : : —. = =: £ 
— : = _ - 
— UF 
g - & - : 
; BOK HOWL 40 BRAG BAT 41 


“Yo tweacolegsh shi ni tnevs MeTAaTASy sa0a- oA? 


“8}GN3 Yo-dxo sh? seri Yo ytecnsein ah} ef grotetd ag 


S935 Yo bin ehS gh .eonodstogat jotoage 49 ai sath 


are em sayes eas nib oa ladda shh OF HeAS IOS anod yesh 
; «bat seain’ 49 sencwn oeiseriina, paAS .859915 Yo er990 
fen BAT Aste haa, ysowtsd Huo ntase ni enoiges Agogo o 
shonisys: ai %ao covk SAT 94 bao opted to ar01809m 


(.D.8 Q0G=G0Et}ss0 nori Fexi} sds oint Boned KeuHOD! 


< 39870) sas al .(.09.4 4 SRS -H08} 885 novi pngose wit F 


Saba 


‘ Piaices 40% @$ Si tettol eAt ni stat wed ielesagel 


bh ellie s640H 8S00T JO enoiion | <3ii¢io sdt Sng 


— 
7 


_3a0 not Tent} SAS. lO Quinton - Ai os ‘Awe as gnoe of 
me HOAs Aetoj sitiis o 2! sats: \o Smid ond 10 


eneet OT. SO%. 3} Jnnd "oe of ; s$ thar sd bisvow 3% 


Abisides vb i080 “oA? -Bnivron apt! quash \ dtns getiicas 


; ae. Bi (fC *3os3oNS" oaco 4.0 NJ} FO 'teeee* bas a" 


Ae OSS YRAt Nefitets sesissesd?.eyorg giapelo Sours 


_ Aswoss eioals $a0@ Silo ¢« ‘3 388 .\0%8 Yo 36 BSN a1 
Den: ; lis a 
SENOW JO KO9d Suod MiBis erosgs One boi agen AS jo" 


ens ni s2tneaelans novi x0} bewpssnd od Mas. rette 4 
see 
pieeik 3043 betote of $i ,%.apMo i eustovos ‘sine ‘ea 


= 7% 

= n 

_ \ . _ j J w at _ 
iL) 

= 

= 

a 

7 


- §i- 

‘had nine hundred iron chariots( 27312 131 ). But this 
knowledge will hardly contribute to the proof because 

of its being° later addition of RD. It is clear that 

a ll is not a Semitic word. According to Hommel*,both 
73723 ana Assyrian parsillu were connected with the Sumerian 
bargal and the new Sumerian baj ral,the non-Semitic sound 
j having been transmuted to z (3) in Semitic. If the 
material itself had been introducedinlo Syrian districts 
togetherwith the name,then iron must hava been brought 
from the east,probably from Babylon and. Babylon from 
Sumeria(cf.Hommel). But whether this word originally 
designated meteoric or wrought iron requireS a care- 
ful examination. fo our regret there is as yet no satisfa- 
ctory report coming Geamiaaceerion, Be it from the east 
or the south,a brief survey of the history of iron in 
Eéypt would be preliminary to the discussion. The 
Encyclopaedia Britannica asserts by virtue of the example 
of the group of oxidized iron beads found by Wainright at 
El Gerzeh,dated about 4000 B8.C.,that the so-called iron 
ase reaches back to about 4000 years before the 
Christian era. x kven excepting this knowledge, archaeo- 
Logists would bring up the farthest Limit of the example 


* Zeitechrift der Deutscher Morgenlandischen Geeellsohaft,'siff. 


x Encyclopaedia Britannica,14th edit., ‘tIron’ in Archaeology- 
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in Esypt to 3500 B.C. To enumerate other examples, they 
are as follows,namely,pieces of metal found in the Great 
Pyramtd('2900 B.C.) at Gizeh and in a grave('2600 B.C.) at 
Abydos(both,in Brit. Wu.) as well as iron objects found 

in the innermost sarcophagus of fut-ankh-amen, which were 
found in 1935,three in number, namely,a dagéger-blade,part 
of a’amuletic bracelet,and a miniature head-rest,all of 
wrought iron according to 4.Lucas, In the light of later 
historical dodtbiods and the proofs of modern scientists, 
this assumption would appear more true, namely, that all of = 
were not of wrought iron as the above mentioned discoverers 
had Claimed,but of meteoric origin, * As an example 
of rarity of iron even se edwed time,one of the Tell- 
el-Amarna tablets from a Hittite king to Amenhotep PHL: 
(1411-1375 B.C.) cannot be neélected, It mentions some 
iron as an extremely valuable gift. fo this implicatién 
should be counted the small piece of amuletic iron,tin the 
tomb of Tut-ankh-amen attachea to the ¢gold-banégle, that is, 
uzat or Horus eye. Common inferior metal would hardly be 
“so treated; on the contrary,one must infer that iron was 
more preci®us than gold or as precious as gold. fo give 

* TL, A,Rickard,A.®.3.M.,D.S0.(Berkeley,Calif.): IRON IN 


ANTIQUITY. 
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one more example, among the funerary chattels found in the 
annex of Put-ankh-amen's tomb was a wooden chest, the Ccon- 
tents of which had been robbed save for miniature iron 
implements. These are gravers and chisels,set in handles 

3 1/2 to 5 in. long. This find also does not fail to in- 
dicate that iron was new and rare in Héypt at that time, 

tha date being 1350 B.C.,or in other words fifteen and a 
half centuries later than the building of the Great Pyramia 
even,in which iron implement had been found. What 
Howard Carters suggests is that the miniature models might 
have been "gifts to tha young king, to record the arrival 

or discovery of iron in Egypt." Several other examples 
coudbe counted into this conclusion. Now, turning our 

eyes to the Hittites, we must not fail to notice the corrés- 
pondence between that monarch and Raneses Il. (21299-1225 B.C.) 
in which the haiter asks Hattustl II., the Hittite king, to 
supply him with smeltea iron. A clay tablet conveying the reply 
reads as follows: "Concerning the tron about which I sent 
word, there is no good quality iron in the city of Kissiwadna, 
in the house of my seal," that is to say,that at the 

moment none to hand in the Pouedthe in Kissiwadna, has 
been found at Boghaz Keui. This correspondence offers us 

a very close date for thx introduction of iron in bulk 


'* Howard Carters. the Tomb of Tut-ankh-emen, 1927, VOlsiis pe 48 
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into Asia Kinor, ,and thence perhaps into Eéypt,where in 
spite of its early examples, it had been hitherto a rare 
Mirerial handled by jewellers for special use, most of 
it being in all probability of meteoric origin. In 
the time of Rameses II. the people called Kisvadna 
(probably Kissiwadna) are said by Hinkler* to have 
furnishea instruments made Gf iron. Voreover,Tiglath- 
pileser I. (1225-1100 B.C.) left an inscription saying: 
"Four wild bulls,in the country of hitanni with my mighty 
bow, with my iron spear,ana sharp darts,I killea." What 
can be deduced from the foregoing facts is this, that the 
Hittites at about 1200 &.C. were in the most favored 
position to make use of wrought iron,without raising the 
guestion whether they obtained the art of smelting 

by their own invention or from the east. (Notice here 
that the word 73713 is of Sumerian derivation.) On the 
other hand,Israelites who were still half nomads or at 
best uncivilized country people among mountains and valleys, 
had scarcely any access to iron implements. Kuen in case 
they could obtain it,iron was kept out under taboo by 
ancient Hebrews. For,metal,especiaily tron was thought to 


be inhabited or charged by a certain spirit,and it would 
be very repugnant 


* Winkler: Vorderasien in Zweiten Yahrtausend,1913. 
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to other spirits,and perhaps to Yahweh. fhe 
old Japanese custom to put sword under the bed of the 
dead to keep off thea attack of certain malicious or 
covetous spirits was still surviving in rare cases in 
the writer's boyhood; in the very same way iron haa 
been used by the ancient Semites. The Book of Kings 
alludes to thie ancient taboo idea on iron in its 
report about the building of the Solomon's teémple,that 
"there was neither hammer nor axe nor any tool of iron 
heard in the house,while it was in the building. "(I kK. 
6:7). Such was the circumstance. How great a disturbance, 
then, it was when they were informed that Sisera Was com- 
ing forth against the Israelites with nine hundred iron 
chariots. his terror is so vividly commemorated in the 
Song mingled with. te unsuppressable joy after the victory: 
"has there a shield or spear seen 
Among the forty thousand in terdet a" 

- U.&. 
While the plain dwellers are already making noise in the 
bright morning color of iron civilization reflected upon 
the waters of Kishon,Israelites,on the contrary,are still 
pitching their tents spotted here and there ananée the 
valleys and the bushes in the nebulous and yet pious dawn, 
The conflict at stake is none the less the clash of the two 


Civilizations of pre-iron ana iron ages. The word 4354 
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in the Song,therefore,is ‘not without due reason to be read 
Pid -DD1 as is rendered by RD in chap.4d. The more interest- 
ing woulda the inference baicome if the name 810°C ts 
proved to be Hittite. After two centuries from Hattusil I., 
probably about 7200 B.C.*,the archives of Boghaz Keut 

af ter the reign of Arnuandas, the heir of Hattusil II,went 
into failure. The disintegration of the Hittite empire 

by the downfall of the Hittite rulers is significantof this 
age. That the remaining Hittite generals,even after 

the supremacy was lost made their Way among the Canaanites 
is not hard to undertand(cf. Uriah, the Hittite, 28. 23:34). 

Was not Sisera one among them,who had nine hundred iron 
chariots of his own and gathered "petty kinés of Canaan 

to combat ith the Israelites who were very anxious of 

the possession of the fertile plain of Jezreel? Be that 

as it may, the thrilling news of Sisera's iron chariots 


slage ; 
made Israelites,in fact,to tremble. But the history is now 


at the moment when the people of the mountain Goa are 
making their way downwards to the platn where the sparkl- 


ing wheels of tron chariots are rolling back and forth. 


en etangr athe Lasd.of the, Hittites, po 8686 
Barton: Archaeology and the Bible,p.»80-81- 
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Theirs is iron,ours is not! Hence, "Awake Deborah! Arise 
Barak!" For the right interpretation, the situation of 

the Israelites should be understood as being in an iron-less 
stage.* frue it is,that Barak,not altogether from his 
cowardice,but perhaps also from his very foresight of the 
impending crisis was consumed to human weakness and woulda 
say to the prophetess, "If thou wilt go with me,then I will 
So,but if t:hou wilt not go,l will not go. "(J8. 4:8). How 
éreat was the joy of the victory in such a concerned situat- 
ign and how significant an event it had been in the making 
of the Hebrew nation ana religion is ringing in waves of 
rythms throughout the Song. So it breaks out in the 


drumming strain: 
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* It is obviogs that the obscure districts in Palestine 

were still in a nebulous stage in those dsys so far as the 
iron was concernede That the bronze implements such as 
herrow and ex survived the iron age til: much ~ later ages 
is suggested by the following phrases: "Axes of iron” in 25 
chap.e1Z: 31s Again,an inscription left by Ashur-nasir-pal 
(885-860 B.C.) in the fourth fear of his reign,says: From 
the city of Zamri I departed and into the @ifficult mountain 
of Lara,which was not suited for the passage of chariots and Ay 
armies,with the hatchet of iron(persillu) I cut and with 
axes of bronze(eru) I hewed a way!® 
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II. PROBLEWS OWN YB 
A. Leadership ? 781 3D Hw yp3 
The first two 
words are much debated by many commentators. In 
LXX(Cod. Alex. and Theod.) we have: 


Ev to B&pEaoGat &pynyov< 
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Sco taken’Gesenius as well bs enetiah Revised Version, 
woffatt's Translation, ana Die Heilige Schrift d. ‘Alten 
Tests. by Kautzsch, fhe poet, according to this interpret- 
ation,calls upon his hearers to praise God that the princes 
of Israal took the lead as Leaders,put themselves at the 
head, and that the people admirably peatiiees to their 

ee 


call. The Arabic equivalent may perhaps be € >> (over~ 


6) ; 
top,or fig.excel) and é» (noble,or eminent man). Also 


‘in Sabagan, Ji means ‘to be lofty.’ Tf this view, vs 
taken,a good parallelism may be obtained with v. 2b: 

12 OY BINA, with the coincident example in U.9: 

9,0 3273NoA 2? pp? 237% ‘An explanation is also 
tried for the feminine form of 318. It is explained 
as the so-called intensitive fem. (Wright: Arab. Gram.,t.p- 
157), used especially in names of callings, titles of 


he 
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respect,and the like; €. &e Ka pin Hebrew, perhaps 
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Nop, NBD etc. (Ges.¢ 7122: 40). But this translation is 
less favored in the Light of the recent study on the 
religious customs of the Semites. Prior to the conclusion, 
two more views will be set forth. Syriac ana Targum 

give the root the sense which it ordinarily has in Syriac, 
framaic,and wishnic Hebrew(but not in BH): "for the re- 
tribution" or "the avenging of Israel's wrong." So 
render the &nélish Authorizea Version, Kimchi, Schumacher, 
and others. But in Syriac it is,by principle,in &thpeal 
that it takes the full force "to receive retribution", 
otherwise,it means "to shoot forth, to sprout, to ouavete. = 
The force of the Ethpeal is hardly compensated by the 
Hithpael in the nex! phrase(243hij). Nor does it restore 
any beauty of parallelisn. Some modern scholars, starting 
from the assumed primary meaning *to loose',render the 
verb,'set free,viverdate.' fhe primary force of the 
biliteral ® is to toreak',e.g 118,078,818, /718,P 8, 
o18,n18; all these have the same original force to 
'oreak,' whence come the detached renderings ‘to break tin 
pieces,to loosen,to separate,etc.' Wow,how to take the 


force of the root,'to loose,to let g0,' is a question. 
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Luther ,like the above mentioned scholars,renders "dass 
Israel wider frei ist worden." But is this not only 
awkwardly connected with the next clause? Neither of 
these interpretations is justified by usage, and naither 
makes a parallel passage to the later haif of the verse 


met? Jt. 


B. Consecration ? 

Y1B properly means ‘to Loosen'(cf.#x. 5:4), 
especially ‘to let the hair go loose'(Lev. 10:6; 18:45), 
and the noun yis is used ef the Nazirite(Num.6:5,hzek. 44: 
20). So some versions of LXX render as follows: 

anexarkv0goen &noxartypa év 1” 
and more clearly in Cod.Sinaiticus, 

Ev t@ &vaxaktyaoGat negahdc 
Wearing the hair long was the mark of a vow not to do 
certain things until a special object had been obtained; 
the practice was observed not only by the Nazirites but by 
the warriors bent om vengeance. As soon as a man takes 
the vow to poll his locks at the sanctuary,the hair is a 
consecrated thing,and as such, inviolable until the moment 


for discharging the vow arrives; and so the flowing, 


SS Cae 


streaming locks of the warrior,as well ere Nazirite, 
are thé visible marks of his consecration*. Therefore, 
the intended purpose of Y15 is to loosen the hair,i.e. to 
poll then,and the long hair presupposes the polling after 
all. Hhen the vow is discharéged,then the consecrated 
locks are cut. It is to say, therefore,that the vowed 
warrior did vow fo Yue, and since that time on his locks 
are JB ; so he must be a Eos han eminent man, hence, 
by and by a Sew The ¢rowing havr must not be touched, 
for there is a taboo. Hence we can understand the usage, 
'to sprout'; said of hair: Syr., s39 ; Assy. ,pireu; Arab., 
/ 
3 . Fe can find traces of hair-offering in vow in 
Ps. 68:'21(U.22 in Heb. ),which reads: °. 
PpweD IN We TeIR wIs wR pnd? oO NTR TR 
In Dt. 32:42, there is found the same word zd 
3°18 nips. For the original idea, threefore,of v.1, 
ne following translations woulda better fit the case: 


*Hith the Loné streaming locks in Israel" or 


@khen tha locks ¢rew long in Israel” etc. 


*Wellhausen: Reste Arabisohen Heidentums,p.z2i238-124: 

"So lange man unter den Geliibte ist,muss man das Haar 
wachsen lassen; wermman €8 hat,fallt das Haar...thran 
heisst eigentlich Heiligung. Bs entspricht in Fort und 
Zeache dem hebdraéischen ZipMni,der wurdigen Vorbereitung sun 
Feste und Opfer...&s scheint,dass das Wachsenlassen des 
Haers in Ihram misverstanden ist. Nicht deshalbd liess 7” 
(-to the bottom of the next page) 
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All this means , "when the warriors took the vow of 
vengeance by consecrating their hair:." fhough not without 
some reserve because of our lack of thorough knowledge 
of the anciént Hebrew, thisseemthe most plausible 
interpretation in the light of the religious customs 
of the Semites as well as in the proper interpretation 
of thé word. ‘A valiant leader would commit himself to 
euch a vow;it is especially Pia exis of the leader- 
warrior. Hence.comes the meaning,'leader,noble.' This 
is easier and more natural inlerpreation than any other. 
The thrilling news is talked about from tent to tent; 
the patriotic spirit is stirred up, ana the warriors 

are become men of YIE with serious vows.. Phis is 
only showing how firm was their resolution. 

APPENDIX: HAIR-OFFERING IN JAPAN 

Though W.R.~Smith is to a great extent thorough-going in 


giving tee informations of the hair-offering from various 
pA directions of thic ancient world,it would not be digress- 


ing - to add one more example from the far Eact.. The 
ancient Japanese wsrriors who were called 'S amurai't,used 
in war times to have their hair: long. But not so often 


alae a ol CE cena a aenEeae SRE AGES ae 


man das Haar wachsen,um sich eine Abstinenz aufzuerlegen, 
sondern um es 2u opfern,. Und die Haarschur wart darum 
urepriinglich nicht bloss ein nachtr%gliches Zeichen des 
vollbrachten Opfers, sondern selber ein Opfer. 

of. We.Rw~Smith: The Religion of the Semites,p.3 23-335. 
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was the religious meaning found. On the other hand,Pald 
Head of a warrior would deserve notice. Though it is 

not clear when it had been initiated amkng the Samurai, 
yet we cen affirm its practice throughout the whole 
period of the Tokugawa Shogunnate. At fifteen years of 
-age,any male youth of the samurai class was admitted to 
the full prerogative of the samuraiship through the 
solemn fgenbuku-shiki,' that is,the ceremony of shaving 
the front of the head. The matter itself is called the 
wgenbuku."(fR%). The remaining hair on both sides and 

at the back were gathered up on the crown and were brought 
over to the middle of the bald front. The figure of gen-= 
buku remained the sawe so long as the samurai was remain-= 
ing such,but should he ha.pen to becone a Buddhist priest 
or an ordinary citizen,he would at once shave all over in 
the former case and have them all over in the latter case. 
When once a lad of the samurai family had entered the 
samuraihood,he was not supposed any more legally to be 
his father's,but he was his overlord's. Though he was 
understood still to live in his father's house,he could 
from that time on expose his life to death if it were for 


the lord, Although,in Japanese morality,it is beliewed 
to be undutiful to leave the surviving parents,yet he was 
a free man in case of death for his lord. It was more 


honorable than to serve the parents through life,and it 
was even explained to ewe fulfilling the true filial duty 
to the parents. We find a death-detrrmined man in the 
Samurai. This being so,it is evident that this genbuku 
hes a close relationship with the death idea. Though we 
need still more research,we can easily imagine that it 
was designed to mourning beforehand while his life is 
etill whole. Whether it was for the ancestors,or for his 
father,or for himself,we are not clearly informed. It may 
not be impossible to suppose,too,in addition to the fore- 
going three suppositions,that the hair was offered to the 
lord(N.E. In Japanese,both "the above" and "the government" 
as well as "god" and "hair" are designated in one old word 
"Kami". The overlord is of course included here.) as a4 
symbolic offering of his life at the very moment of the 
genbuku ceremony, In connection with the woman's hair- 
offering in case of her husband's death,which in every 
case is symbolic of her death,this notion is not unthinke- 
able. Here it is quite interesting to notice that both 
the notions and the words are in close coincidence, though 
with slight and yet reasonable differences, between Hebrew 
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and Japanese,the Hebrew word being gibbeach(N2]), and the 
Japanese being genbuku. The coincidence of the pronunciation 
may perhaps be a matter of accident. Be that as it may, 

at is only desired here to point out that having the hair 
lons or shaved is closely connected with the death-idea, 

and the practice of hair-offering is apt to be found among 
warrnors., Even in the light of thms example from the far 
East,the last view on PH will be favored, 
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III. DEBORAH'S POSITION IN THE SONG 

In ascribing the authorship to Deborah, scholars 

are not unanimous. Though in v.1 we read the phrase, 
P1331 71337 VAI 

we should ascribe it to later addition of RJE* derived 
probably from misunderstanding of the 1st per, in vu. 
3,9,7. Of these the last with the word *OO~U is the 
most interesting from the linguistic point of view. 
Prior to the discussion of it a few other points gbout 


Deborah will. be dwelt upon... 


a. On the Name. 


of 


The names both beborah and Barak have 


given occasion to all manner of conceits from what they 
mean; Deborah is'bee',Lapidoth,her husband,is 'torches,' 
and Barak is ‘lightening.’ Whether they are alluding 

to some remains of obscured totemism or family religion 
is not asserted,and yet thinkable. Totemism seens 
always to lose ground after the introduction of pastoral 
life. We should say,therefore,that new ideas of pastoral 


religion overlaid the old notions of totemism,but dia not 


extinguish them, éven in names.~x So the animal names of 


* Moore: Polychrome Bible(Hebrew) 


x WLR.Smikh: Rel.of the Sem.e, ps 335 


ott ty ; 
° a 
= 7 . 
on _ 7. 
YE0R AGT BL AOLtighs *WAROROM --114. 
eNHTORSS Aa V8Eeted oF aid: of Luc iy ani dtaogn a} 
¢ ‘ 
<SSH IY Sh Host SH FE. ni Houck -SHonlaonw ton 
ier a) rer 
, YENI tS aa Pa foti}bbo wisi ao 3 “Det iseds 
s0G am? .4S4q Fat ‘ AN TOASTS! 1shavela gov’ widede 
si} BS ay  ¢ ; t ' Hite. tea) sAt séodks {oO ° 
eo 3% 10 Suic “4 buong li. ot so%4 iJ JSBNasni 
, . + 1 ~ = . 4.4 « ~ 
“soe Za 0g AG f % nore 53 oA35 63 “om 
O59  1)900 99 5), )9 Noted 
- 2G0R O82 WO 
aGon Ane 57 Nive, -3S sanon sit 
MOnt FORM Bory 23 o VGnnow- 35 1s NOISHSIO Nee 
WAB9897G3' £i Dandiscud 4 NIOSToad [* ‘s) Sovoded: 
- Sn fbuiio ass: useay 165i i * . 8$h%e2 .)*‘ @) A@sNot & 
 Rosei fens yiieo} +o seie-+ ‘SO 10 -entomst Sioa 
26035 vei gat ek Tey. BFIASBSH Lon. 
TS%Gieag Lo Aojty ita ao “ $00f of egag 
-Jerotena 16 @hetbi wer ys 34M $Suyotisa sf 5 
SON DIR ted. sehestot Yo eno } sad igitese aos ii 
Yo @emon teeing -eAs oF . J a9 \> #oht gebogns 
(werd stleldid -sesdoegicd isaoe 
be 7 
,,  BBl geet eB Phe So.lok sd4g ies. Ree 
we % - | 
it) 
A Se n 
yy iy ie a. 
- ree} > 


ay ie 


women are not uncommon in the 0.T.,; Bachmann collects 
the following: Zipporah(little bird), Hoglah(grouse), 
Huldah(weasel), &glah(heifer), Rachel(ewe),Jael(wild-goat etc. 
b. Deborah's Home. 

In chap.4, thx home of Deborah is in 
Ephraim,while in chap.5 it belongs to Issachar, as also that 
of Barak: 

D2 7D WDww?1 MaI-DY Ade Ww 

The phrase, "she seid to sit under the palm of ULeborah" 
(4:5),is most. likely to be later addition. Hoore,in his 
Polychrome Hebrew Bible rendered it as an addition of 
post-exilic authors or editors. There was a Tomb of 
Deborah below Bathel(Gen. 35:8 #). where, according to the 
ancestral legend,the nurse of Rebekah with the same name 
wos buried.. [hd name of the Wourning Oak(NID3 TIF) 
under which it stood was explained of the mourning for 
Deborah. This tree is. in all probability the same with 
the Deborah Palmx mentioned here,two stories having been 
combined from the similarity of the name by the post- 
exilic editor. From this association of names there may 


have arisen the idea that bebvorah's home was in the 


ADI? (used to sit),for the syntax of participle,see 
Ges.Heb.Gram. (Cowley) ,Q118 

x Abarb.,Tuch.,Bwald,Deli.,Dililnm.; Ewald plausibly combines 
it also with the Oak of Tabor in 18 10:3(Ges.des Vol.Isr.) 


a eee 
4 
- 
ce 
2 
e 
: 
- 
_ 


ex ¥@alw 23 
; - 
7 «33 $S92-Bi34)1S0i,.(6 
a 
5 
- 
7 ’ é . 
, . Hb V.OU8G 


No tins ‘ F, 
* f iS 
7 4 
24s wu ss « 
* Sean 
‘ 
| ’ bs 
< — 3 a 4 P 
YA SEGe SHI ie 
Jey 
Se. S| »43 
aa % ~~ «+ 
- OVW 
a 
‘ 
7 “ne Veto a 
: en ae 
: % 
; 
Sea,/#l gto 78 = 
exnsdgesn vidiaualyz Lew 
fetated a4 aso 


Fe 
bs NOesOSEu 508 35 
(eid So voagi2:tnives ioum 
¢ 7 
13 Jish) 80198. ( Seenee Yaga 
3500 2'dpxodsé 
; Goa Sis ale 
.a0 708 
“me 
> Of “bo He" s, Seyviag 
; iav7§ ~ 3308 a) Vem 
- 1G S19 Fo Vlas 
153. N09 Ont ue bisxa—~¥ 
Seah) 1384 wolsd Ags 
ti regal lovee 
’ wahwwyW 
a i > ‘by Acts 
7} :] ; eNO VO8 
sin ToOUSau 
$iny ‘t apt) oonjd 
IGT FBS sf 
‘nse its 
2 sot, * of bowen) fi 
‘ttc. f¢ecived).ea7d den 


7 sdowt, ao © | iA 
jm ae cit déze e& 


Sok = 


heart of the mountains of Ephraim. In other words, the k 
narrative avout Deborah, the nurse,furnished such an 
unexpected idea. From 6:15,it would appear that she was 
of the tribe of Issachar;and both chaps.4 and 5 do not 
fail te lead us think that her home was in or near the 
plain of Jezreel. It has been conjectured by Wellhausen* 
that the name of the more famous kedesh in Galilee has 
supplanted an obscure Kedesh in Issachar,which is menttion- 
ein 1Ch.6:/7'2 together with Deborah not far from 4t. Tabor. 
It ts quite possible that Kedesh in the immediate vicinity 
of Hazor,west of ¥erom, supplanted an obscure Kedesh. (cf. 
Jabin's story,Josh.11). The conjecture ,then,is plausible, 
that it was at or near Daberathx (Aa8etow0, AaBetpa) (cg. 
Josh. 1912,'2128; 10h. 672,)the modern Deburiyeh at the western 
foot of fabor. 
c. Deborah's Position 

Finally,we are led to the interesting 
Linguistic question about the invocation of Deborah. In 
v.7o we read the following clause. 
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*Wellhwusen: Compomition d.Hexat.,221 


xH,Guthe gives the site on the game spot in his Bibelatlas 
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Phis self-invocation raises the question of authorship 
when it is compared with othef passages in which 
Deborah speaks. persons other than the ist per. In most 
striking poate cat <i speak with v.12, "Awake, awake, 
Deborah; awake, awake,utter a song," which forbids us to 
take it as the self-invocation of the poet. fhe super- 
scription of the Ode, which asserts Deborah's 
authorship,is, clearly a ater vadditien( cf ..8x. 18: 
Hoses,;in eres and does not deciae the question here. 


2538 in v.23 may be taken as an invocation of the aythor 


ss 


representing Israel. 7 in v.13. seems to be weightier 
than the preceding,ana important, therefore,for the 

the 
decision of °NOpw in v.7»v. In some versions of LxXx* 


(tuov is rendered avtoo(19) which is preferred by promi- 


nent scholars to 7 of “uassoratic text... -Be..that os -it 


may,  adoubt is still left regarainé lara . All Greek versions 
the 

and. Vulgate have it inerd pers. The third person can 

beused inthe 2nd per. as vocative. then, therefore, this 


ending is proved as ‘2nd per.,then the matter would be 


cleared Ww, What person,then,is *POpe intended for? wx 


* Cod.Vaticanus and Catena Nicephori 

x Nachtigall and Botticher al. render Wo a peculiarity of 
northern dialect;while,Moore thinks it of different origin 

fron IW. Aas to useage it is NH(Cant.,8ccl.,eto.),and in 

MH supplants JWR altogether. Neubauer and Sayce thought 

that they found the letters 7M on a stone weight,probably(cont,. 
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is*pronoun with the elision of 8% and assimilation of 

1 of Ws. fhe 18t per. ending "T) can be taken as the 
Meraic ending of '2.8.f. instead of 1.s.,for,in Arabic, 
9,.s.f. ending is ti( Gs) ;while™original pronominal ending 
of 2.s.f. in Hebrew was most probably "RAS* or THR, and t 


bacame "RS and » was dropped out. Though it is ambiguous 


rh 
the 
in Hebrew consonant text,it would be inferred to have 
been intended for "Rh. So W1I3DT UNNpe W is read 


m1i34 ADP! WwW , Being translated, "Till thou didst arise, 


Deborah, "x This seems in all probability true. Wow that 
the position of Deborah futthe Song tscafixed, the problem 
of the authorship may be put in the same Light. 


Much has sometimes: been made of the so-called psychological 
evidence, tne recital of Jael's deed(v.24-27) and the descri-e 
ption of the scens in Sisera's palace(v.28-30),it has 

been claimed or suggested,could not have bean written except © 
by a woman(Herder,R@¢ville, Bachmann, Bertheau,Cassel, als). 
Berthe au even nko that he finds in the reference: to 
Giserats mother a touch of womants sympathy. But this 

kind of psychologival evidence is without sound basis,and 


hardly admits of srgument,. 

__ je eee 

* Ges. 44 and Harp. 50,3246 

x Doors, Cooke ,Biediger(16¢9),Bétticher, Greets, Weliheuaen, 
A.Muller,Reuss,Kittel. 
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(continued)=- of the Bth, éent.B.C., which was found on 

the site of Samaria;but reading is disputed, cf.Palest. 
Ex. Fund Qu.,3t., July, 1894, P+ 220-231; 284-287; cf.also 
Phoenician WS which is also albreviated to UW,and pronounced 


ga,8@,8is 
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IV. H@BREW RELIGION IN THE WAKING 
Beep wih o.w7s Wa? ? 

The rendering, "Fhey chose new gods," 
appeers,apart from the difficulties of the text,to suit 
the situation of Israel with her religion in the making. 
Since the time of passing of Woses scarcely fifty or 
sixty years had passed. fhe fathers could tell the child- 
ren about the mighty acts of God through Hoses, but the 
sons and the grandsons had already inclined toward the 
sensual ways of the Canaanite religion. fhey were well 
attracted by the agricultural gods anda their cults 
rather than the stern Yahweh of the nomad. Indeed, they 
chose new gods,and this apostacy would rouse the indig- 
nation of Yahweh;then "there was war in the gates(v.8b). 
Such may be what is implied by Targum and English Version. 
But the text is terribly corrupt,and is rendered variously 
by different versions. | On account of its difficulties ,¥oore's 
Polychrome Bible omits thé verse as well as Moffatt s 
translation. "They chose new gods," Literally, "it(Israel) 
chose new gods," which is pointing to the apostacy, ana 
so the invasion as punishment, an idea guite foreign 


to the poem. The order is rather abrupt and lacks granm- 
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well as the preceding is open to the objection that ‘ili, 
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not D’N?78, is used for the deity throughout. Though 
‘there is the phrase 'W? JH7R HI, Tek is simply the 
attributive of Hin®. #wald and others* . give the trans- 
lation, "He chose new judges, "which is based upon an er- 


roneous interpretation of Elohim in Ex.21:6,2'2:7,8; Ps. 


82:1,6 as 'judges.' Another emendation has been proposed: 


So renders #.S.d.A.f. von Kautzsch.x 
"die Gottesschlachtungen feierten, 
die Speise sing aus in den Stadten. " 
These emendations,both Hebrew and German, assume Israel 
in trouble,and would furnish a Sood connection with 
the next clause, "was there a shield or spear seen anong 
forty thousand in Israel?",that is to say that there were 
no weapons with which to meet the well-armed Canaanites; 
they were compelled te take up any rude implements they 


could find. 


Le Meier, Bertheau, Briggs, al. 


x Kautsch omits the verse in the text, and gives this 


rendering ,in the apparatus, 
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LXX(Alex. and Luci.) as well as Peshitta and Vudgate give 
Sc dptov xpfO@tvov( DW OMe); hence it is translated, 
"then there was barley bread. "* 

So many emendations a§ there be,yet nothing is 
définite and final. After all,the corruption of the text 
is too deep-seated for recovery,;probably an early attempt 
had been made by a scribe to correct the passage from 
Dt.3:2:17: "They sacrificed unto demons,which were no God, 
to gods that they knew not,to new Gods that came up of 
Llate,which your fathers dreaded not.”* If this emendation 
had been based upon Deuteronomy,it must be put between 
Bo, B.C.,that is, the year of the promulgation of the book, 
ana the Restoration of t:he exiles, because the theocratic 
system had been carried out tn the post-exilic time to its 
extreme to the disappearance of local cults. In most 
probability,it may be put either a little before the Cap- 
tivity or during the captivity, the latter being more provable. 
For,as the Song of Hoses (Dt.3'2) is deduced,fronm internal 
evidence, to be .an insertion by a secona Deuterononic 
hand during the Exile x, the emendation here nust “supposed 


to have Bean made in the closing years of th® Hxile,not too 


* Budde: Richt. us. $ams,p+103 
x See the bottom of the next page; 


| 


he 


a 


rewote from the writins of the former. This is why the 
monolatry idea of Deuteronomy is so clearly reflect- 
ed here.. Provided that this view is justified,it is 

not hard to imagine how the Song of Deborah encouraged 

the exiles in their captivity and how the ftery spirit 

of patriotism saved them ffom the ebbing faith in Yahweh- 
elohei-Israel. And as to the reason of their present dis- 
tress they would say in unison with other writers of the 


period: D?Win DTA, VHB 


x ( from the preceding page): The points of contact 
with Jer.,18.40-55,8s8ek.,, and the Wisdom literature 
suggest this proposition. The words, Tiga (my doctrine), 
Maypin(abomination), DO’ YA( vanities) ,D O77 e OP (aay of theic: 
calamity), DI& *N(as I live) are common in exilic and 
posat-sxilic,but hardly found in pre-exilic writings. 
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B. Yahweh's Dwelling Place 

As the situation is 
complicated,the discussion will be carried out in four 
divisions: 
1. Sinai, not primarily designated here. 


Ais? 23RD 1213 O74 


Not toseck of the improbable allusion of the sublime pheno- 
mena which attended the giving of the law,the text, 

“agate nj, ts not only spoiling the meter,out also grammatically 
unnatural. An emendation has been trfed by 'D Yt, out the 
rendering of Codex Sinaiticus rather makes us doubt its 
position poe with its striking explanatory phrase - 

rovtgott Td Liva. The conjecture that this is a later 
addition woula meet with no serious opposition. this being 
so,cuttins off the phrase,there is no direct allusion 


to Sinai as has been supposed. 


9, 'Sinai' from aotier Angle 
From another angle Sinai is 
still meant here. But it is the Sinai -in Edom. In accord- 


ance with the wanderings of ats people, Yahweh did not 
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stay behind as thé Sinai-god, but moved along with then. 
In like manner,even Sinai, the mountain of God, would go 
after Hin. And it was realized at least in the hearts 
of thx people. To speak briefly,while the name was 
carried along and remained all the same, the place was 
obliged to be shifted here and there. In course of time 
various strata of the tradition about the location have 
seemingly furnished materials for various doctrines. So 

we find that the Sook of Heribah near Kadesh is designated 
as the Rock in Horeb(Ex. 17:6-E, cf. Num.'27: 14; Dt. 93:51); 
again,Seir in Edom is identified with Sinai(Dt. 33:3-JE; 
Hab.3:3). It certainlymust have been to this Horeb in 
Rdom that Blijah fled(1Kk 19:8). At the time of Deborah, 
Sinai was already assimilated to Seir and the field of 
(‘Bdom, whence Yahweh came striding forth This being the 
situation, the later hand would very naturally, 

‘moved by the current beliefs, put? VOT - TOUTEOTL 


1d Yeva - on the prepored bed of the context. 


3. Primary Sinai and Horeb 
The provlan is not settled yet. 
Guthe,in his’ Bibelatlas, puts Sinai ana Horeb on moaern 


Serbal in the peninsula,the former being founda on the 
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east side of the mountain and the latter on the west,for 
perhaps it is stated in Bx.3:10(E) that "he(Moses) led the 
flock to the back of the wilderness, and came to the 
mountain of God,unto Horeb." The 'back' was generally 
taken in:the time of the writing as the west, the front 
being the east, whether we can project this idea into 
the past is another question. To sum up the general 
opinions,(1) Yon Gall* regards the identification of 
Horebd and Sinai as a post-exilic confusion(Hal. 3:22,;Ps. 
106:19),while they were originally distinet;Horeb lay in 
the Sinaitic Peninsula,while Sinai was in Hidian,on the 
west coast of Arabia. (2) On the other hand,Saycex ana 
Cheyne, bring up the problem fogande Ronin, the former, 
with the reason of the presence of an E@yptian garrison 
in charge of the mines,places Sinai in the eastern mount- 
ains of Seir,and the latter,on the text-critical grounds 
which favor the supposition that the Woses-clan was admitted 


of Misrites(not Midianites) or Kenites which dwell near 


*® Von Gall: Altisr. Kultstatten, 15. 
cf. Moore: Judges,140,179 
Stade:Bntst.d.VolsIler.,12 
Wellhauesen:Prolegomena zur Gesch.Iler.,359 
x Crit.emon.,, 263ff. 
, Cheyne:B.Bib.col 3208 
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Kadesh,prefers some mountain-¢group near Kadesh. 

No final opinion has ever been given. The associat- 
ion of Sinai with the Babylonian moon-goadess, Sin, has 
generally been accepted, Ana if Horeb(iin) is suggesting, 
the participial form being translated "one who makes ary,” 
the ebb of the tide,then the moon or the moon-deity ts 
very likely alluded to. In any case ,voth Sinai and Horeb 
should be reexamined in the Light of the aneéent moon- 
cults in South Arabia. fhe facts of the moon-cults in 
ancient Arabia as recounted by Nielsen in his book* are 
growing more and. more weighty for the right understanding 
of the Yahweh or rather Yahu cult. But we regret that 
we must ve content as yet with the suggestion that both 
Sinai ana Horeb ,as well as Yahu ,have to be reexamined in 


terms of the ancient moon-religion in South. Arabia. 


4. Yahweh's Dwelling Place 


In vv.4,5,Yahweh is aesignated 


as the god of thunder ana storm, coming out from Seir.and 


* Nielsen, Ditlef: Altarabische Mondreligion 


of. W.F.Bade: O.T.~in the Li.,of To-day,p.59 
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the field of Hdom to help His people in the battle 

against Sisera. The ancient dwelling-place of Yahweh, 
vefore the establishment of His seat at Zion,was not in 
Ganaan but at Sinai(y and P),or Horeb(E and D). Now, 

apart from the difficulty of the location of Sinai and 
Horeb,it is noticeable that Yahweh comes up from the south, 
the field of Edom(the plateau of Edom and Seir being meant). 
Here we discern that the religion of the Israelites is 

now found in the transitional period with Yahweh the Sinai- 
god,who was originally restricted within his boundary or 
-hima,and who made koses put off his shoes from his feet, 

It is guite a common phenomena in the religion of the 
Semites that the local god is the god of*certain restricted 
precinct. So long as the worshipper lLivés in accessible 
neighborhood from™éod's seat, the relation woula remain 
uninterrupted, and therefore, there is no need on the part of soc 
to change his awelliné place. The God with whom Hoses happened 
to be acquainted “ at.Horeb, probably under the influence 

of Jethro(or Hobab), the Kahin of Hidian,was not more than 
the god of the place, But the so-called exodus happenea 


to entice Yahweh to come out from the restriction of hts 
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boundary. It has become a firm belief among Israelites, 
after the liberation from the bondage in egypt and the 
Crossing of the Rea Sea ,that Yahweh hada indeed worked 
mightily among them It is plausible that they may have 
been led to think of Yahweh as coming out over the line 
of hina in case of great need of his people. He has 
really partaken in the exodus! From this time on the 
relation between Yahweh and £srael was not an ordinary 
one, ana the close relationship could no longer be dissolved 
by any means ,even in their spontaneous wanderings to and 
fro through the desert. The absolute rela@tianship with 
the boundary is about to yield to the relative oné. 
fherever Israel is He must be there as their God,for 
Yahweh had-made the covenant with His people. After the 
settlement, however,in the lana of Canaan, the religion 

of Yahweh is found at its crpate. Yahweh _ the god of 
the nomad after all. To prove himself their God even in 
Canaan, the land of Baal,the agricultural god, Yahweh is 
under the requisite circumstance ta show His mighty act. 
fo speak fron the point of viewof the people who were very 
reluctant to abandon their ola belief, there musttake place 
some mutation in their minas about the dwellinsg-place of 


treir deity. The result: in issue was that 
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though Yahweh lives on Sinai(of HEdom,in the Song),His land 
is Canaan. He will ,therefore,come up from the mountains 
of Edom for the help of His people at their critical 
moment. In the present victory ,won against Sisera, the 
aeriut coming out of Yahweh from over the field of sdom 
accompanied by thunderstorm, is commemorated with such a 
vivid delineation that as He passes, the earth trembled 

and the heavens were in commotion(so LXx*). With the 
perfect victory Snaer the help of Yahweh, sweeping away the 
enemy in the rushing torrent caused by the storm ana the 
heavy rain,the onetine relaxed confidence in Yahweh was no doubt 
restored to its proper poSition in the minds of the people 
with the result that Yahweh was found ever since with a 
stroné reason to be dwelling in the land of Canaan. After 
not more than two hunared years,through the stages of 
Samuel and Elijah, Yahweh is found on the top of Ht. Zion 
well seated,and at tha time of Isaiah,His 118 and 3h 


are in Zion and Jerusalem. (Is. 31:9). 


* The first of the twofold occurence’ of JHE3 is, after 


LXX(Etap4xOn) , xe better read TINJ(Niph.of JIL). 
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V. FIGHTING OF THE STARS 

A. ‘Against Sisera? ( g107D OY ) 

"From heaven fought the stars, 

From their paths(courses)they fought 

OY Sisera." <= v.'20 
The words, according to woore, are poetical description 

of the intervention of Yahweh to discomfit the enemy and 
give victory to Israel. The phrase is variously understood 
and explained by commentators. It is suggested by 
Hollmann* that the poet represented the stars as animated 
beings, the host of Yahweh,which in some unseen way gave 
aid to Israel;while in the respective commentartes of HKoore 
and Cooke, the rendering is taken figuratively. As to the 
figurative description of Yahweh the following passages 
are referred to,Josh. 10:11, 18 7:10; Ps. 18:14; Jer.'23: 19). 
whether there is projected in the text any old notion of 
the tradition of stars is worth notice. Westphal is suggest- 
ing in his bookx that the stars appeared to the primitive 


people as the weather maker, the idea being connected with 


* Hollmann: Commentarius phblologico-criticus in Carmen 
Debor a, 


x Westphal,G.: Yahwehs Wohnatatten, 


= 405 = 


4 


the thick rain clouds. Wellhausen*,too,does not fail 
to notice "Dass die alten Semiten in hohem Grade 
die wechselnde monatliche Witterung als lunaren Hinfluss 

i roeeten, geht aus vielen Texten hervor,besonders aus 

der Thatsache,dass sie den honagott mit adem wHettergott 
gleichsetzten. Gewitter,Wind und HKegen weraen in aen 
Inschriften verschiedenen Hond phasen zugeschrieben, " 

But there is,of course,no suggestion in the text,as 

Westphal also doea not fail to notice,that Yahweh is 
represented by the stars or tha clouds. They ere simply 
working as the confederatesof Yahweh. Only it must be 

kept in mind in handling this text that Yahweh has not 

yet vacatea the sphere of a clan-god and he must not 

be conceived in his later chorecter fasupra-mundane nor intra-mundane 
god. And Yahweh is moving somewhat in parallel to other 
powers of nature, and fe is about to vecome the lord of 

hosts. Hence,we should rather notice the interesting 
transitional dawn from the clan-god to the henotheistic 

one. In reviewing the fighting of Yahweh, accompanied 

by the powers of nature,we fina Yahweh quite active ana 


mighty even in the lana of Canaan, andhis ancient seat 


* Wellhaus‘en: Reste d.Arab.Heid.,154,foot note. 
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is gradually passing into the mist of tradition. 
Porallel with this,the untamed forces of nature are 


being naturalized undar the mighty hand of Yahweh, 


Mi tost of Stserar ( 81D°D. op ) 

After the pro-Babylonian 
theory of Jeremias*, the text appears in the following form 
with a little change of cloth and the total disappearance 
of the former featurel: 

"Vom Himmel her kampften die Sterne, 

von seinen Standorten kampfte das Yolk Siseras." 
He chores 0 -DY to 'D DYx. It means the opponents of 
Yahweh. ‘As Tiamat with her helpers, the zodiacal signs 
of the earlier aeons fought against Harduk,so here the 
stars in their stations stand upon the side of the tyrant 
Sisera. As for the evidences that the belief in™personality 
of the heavenly bodies was widespread in the ancient east, 
reference isoftenmede to Is.24:'21 and 40: 26;80 does Jeremias. 


But notice,all of these references are of the post-exilic perica, 


* a.Jeremiae: Das Alte Trstament in Licht des Alten Orients, 
 ps42e2. 


x Wincekler: Gesch.Isr.,ii.12%1, 
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The view is generally, acceptea by most of the modern schelars 
that it is only after the exile that the Jews became 
influenced by the Bavylonian mode of thinking. On the 
contrary, Jeremias, to make his opinion the more forceful,. 
emendateés on? DD to ni?ito. He goes further and woula 
say that Hotifs of the Dragon combat are hidden in the 
mysterious N2?Hb(Jé.4:18) with which Deborah covers 
Sisera: it recalls the hunting net of Harduk-Orion for 
entangling Tiamat. A dragon-combat motif lies,further, 
Sisera's head whilst he drinks,etc.,etc. Were he not 
required to take more account of the comparison of 
the pre~and post-exilic literatures,his apparatus woulda 
be all right now! But it is rather difficult to think 
that in those early deys of taboo weata any eeelades 
e+ aineer ve so easily influenced by foreign thought, 
exceptin the case of union by means of blood covenant. 
HKereover,he should be advised that chap.4 is the work of 
RJi,and there are,in the sane chapter, some misunderstandings 
of the poetical expressions in thé Song. For example, the 
poetical expression of nammer for a tent pin is misunder- 


stood,and is renderea the nail and the hammer. 
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In short,interesting and of superb scholarship 
as his theory is,Jerenias falls flat on text-critical 
grounds which of courseare of first importance to the 


stuaent of the Bible. 
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VI. DHE. PROBLEH OF SISEHRA 

the counterpart of Deborah is the pitiable giant 
Sisera who was slain by a@ woman. No scholar would 
perhaps be opposed to the proposition that it is not 
a Semitic name. That it is like a Hittite nane is 
suggested by both Kittel and koore in reference to the 
numerous Hittite names in -sird,eé.&. Hatasira, #anrasira, 
etc. Harguartx compares the name Pi-siri(s) borne by 
the last kiné of Yasbuk whom Shalmaneser II. menttons 


Rall+ gives the Assyr. sisseru,seseru. Cheyne°says 

that if the Nethinim(Neh. 7:55; 82r.'2:53) are really 
Ethanites or N. Arabians, the name Sisera can be claimed 
to be of W. Arabian origin. He is inclined to aesume this 
view. Reviewuns these propositions,it seens not easy 
to tell the race by mere form of the name. But as to 
the ganeral Sisera here ,the preponderance is Likely to.ve for 
the Hittite theory,for the districts of the battle ana 
the allusion of the tron chariots as well as the back- 
sfounds of the contemporary history would make us 
* Kittel: Great Men and Movements in Israel,p;5i 

cf.Muller‘i Asien Ue Europa, 222. 
x Marquart: Fundamente ijsraelitischner u.jiidischer Ges.,'96-+ 


PeBell: Light of the Bast. 
@ Ency.Fib. on Sisera and Shamgar-s 
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expect a Hittite character. About 1200 B.C. Boghaz- 
Reut, where the Hittite archives were located ,was invaded 
by Muski-Phrygians,and it was followed by the disintesgrat- 
ion of the Hatti rulers. In the great combine of land ana 
sea powers dainst Esypt, which Rameses III. reéisted anda 
dispersed,the Hittites aéain figure among the conf ederate3 
but this time no longer as leaders;and subsequently they 
appear no more in ESyptian history. It is quite plausible 
that Sisera,as one of the fallen Hatti rulers,was very 
anxious to unite the scattered ana much-decimated remnants 
of the old Hiktite state and the Canaanite-Amorite * 
provinces of that region. The Hittite derivation of the 
name Sisera, therefore, -has the strongest presumption on account of 


the historical environment, though not without smereservue. 


* The Amorites still possessed most of the fortified 
Oities,especially in the plain of Jezreel. The rendering 

"Kings of Canaan" should be understood,therefore,to be 

representing various forces and races united under the 


the 
leadership of Sisersa for the combat againat Israelites. 
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VI1.fRE. PROBLEM OF SHANG&R-BEN-ANATH 


The name itself is non-Semitic. The first difficulty 
s that he appears as if he were the deliverer in 8:31; 
hile the context of the present passage clearly implies 
hat he was not a deliverer out a foreign oppressor. The 
otice in 3:31 is, according to the most recent commentators, 
very late insertion,later not only than the Deuteronomistic 
blements in Judges,but also later than the editor to whomthe 


phronological scheme of Judges in the present form is due. 


The slaughter of the Philistines is prem*ture. Perhaps 
the motif in 15:14 f.,where a similar exploit is assigned 
bs Samuel,might be operative here. Jael must be 
the same heroine mentioned in vu.24ff. When once 
Shangar had ben treated by post-exilic interpreters as 


an Israelite champion the words'in the days of Jael' were 


probably inserted from the gloss to mark the period more 
easily. The name Shaméar has been compared by Moore * 
and Harquart’ to the name of the Hittite King in the 9th 
cent.B.C.: Sargara or Sangar was the king of Garéami8, 
then the chief city of the Hittite country,in the days 


* Moorm: Judges,p:106 
x Marquart: Fund.sisr.u.jid,Ges.,3s 
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of Asurnasirpal and Shalmanassar IT. Ben-dnath is most 
provably a Hebraised form of a fofeign name. In this 

case Anath must designate a foreign deity.* | Anath is 

in all probability taken as Antu of B Babylonia, the 
daughter,in fact,of anu. Anath the goddess is represented 
in an Egyptian stele in the British Kuseum, seated ,holding 
shield and javelin in the right hand,while with eee 
brandishes a battle ax; in other placas she appears on 
horse-back Party armed, or sitting upon a Liens> 

Phat she was especially worshipped by the Hittite® cannot 
be said without a jiventure. But the evidence given 

by the Amarna letters prove that the Babylonian 
influence in Palestine was profound at an early time;tne 
name "Anathoth" is not without due claim of this fact 7 

ay Jer. :12)..fere we have no reason to-think of -tre 
Hebrews in the same way,for there is found no explicit 
evidence of the Babylonian influence upon the Hebrews in 
the pre-exilic times. In what historical relation the 
Hittite goddess stands to Babylonian Antu is not certain, but 


it is quite reasonable to imagine that warlike Hittites 


‘'o Wibkinson: Anct,Bgypt,ed.Bircoh,iiis pe 236 
7* cf.C@sGe Moab,Stone,."I an Mesha-ben-Kemosh — 


WAY YI OY NTE 
x Lepsius > Denkmiler , Abth. 177. pl. 137 7. es a a 


* WeR.Smith: Rel.of the Sems,p.211 
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were only too @t to adopt such warlike goddess. She must 
be said, therefore, to have been a fit. patron-deity for 
them. Considering the fact that Anath was earnestly worshipped 
amoné the Hittites, we would not make too great a mistake 
in taking Shaméar’ a Hittite name,and hence perhaps, as 


Cooke * susgests,the name of the predecessor of Sisera. 


* Cooke: Judges, p»46 
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VIII. CRITICISH OF THii TACTICS 
VV. 19-22: 
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The clash of the armies, the magnificent exertion of the 


stars for Israel, the rushing torrent of Kishon which only 


worked to the discomfiture of the enemy and at last the 


flight of the strong ones,are all deptcted 

temper of poetical masniftcence. There is 

galloping of horses in march ana flight: 
Wy WH} PDT 
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fhe battle on the waters of Hegiddo seens to 


in an elevated 


heard wonderful 


ny 


r 


have been the 


most furious. The waters of Hegiado were tributaries of 


the Kishon. Paanach and wegiddo were both old towns on 


the left banks of the river. The battle gave so great 


influence to later thought that Harmageddon(Rev. 16: 16) 


nowsignifies the place of the last weird battle of tha 
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nations. Host of the streams in Palestine are torrents 
flowing only in winter(7M3,xetuadpooc) . They rise and 
sink promptly by means of rain. fhe torrents named in 
the Old Testament are:}i378 '3,1i#an '3,pd2 '3, HD '3, 
ise oy. Le battle, therefore,must be conjectured to 
have been fought in winter or in spring when the torrents 
are apt to rise. 

Vow, to examine the tactics of both of the 
armies,that of Sisera is laying siege,soasBcut the 
tronscort of provisions; on the other hand,that of Deborah and 
Barak is what is called the attack by stratagem. 


Showing the probable positions in a diagram,it appears as 


follows: 
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hen is was whispered by Hever, the Kenite,to Sisera that 
Parak has gone up to Ht.fawor with the troops of ten 
thousand men from perhaps Zevulun and Naphtali,did not 

the idea flash into Sisera's mina to cross over to the 
southern side of Tabor,so as té Be them from communication 
with the southern tribes of their kin? If this slow 
siege,which of course was suited to such a great army as 
Sisera's,was perfectly carried out to its real end, even 
the picked warriors of Barak woula not have been otherwise 
than consumed by hunger ana thirst! Phe clever notion of 
Sisera was perfect on the expectation that the ary summer 
would last the whole year,and that the river Kishon with its 
tributaries of Hegiado woulda not be waiting right at his back 
In the ola eeitess tactics, the array which is called 'the 
haisuino jin' (HM © IF ),that is to say,the array 

having water at the back,is either the poorest or the 
bravest. It is a serious situation which can not be easily 
criticised as ¢cod or bad. It greatly depends upon the 
situation and the spirit of the army. So amazing a 
victory had sometimes been won in this way by the much 
celebrated famous warriors, that even in modern times a 
Japanese youth woula often use this idiom in daily 
conversations. Sisera must be, therefore, either the 


poorest or the bravest in Laying this KK x Fh ; 
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Sun rsu( BRA) ia much celebrated Chinese tactician,says 
in his book,in the division of "the Army on the Harch", 
that BEI WOASU3E 1, deine translated, "after crossing 
a Ger, you should get right far away from it." But 
Sisera did not! Again it is said, "camp in high places, 
not on high hills, but on knolls or hillocks elevated 
above the surrounding country." but to his discoifiture , fabor 
was already occupied by Barak,and Sisera was prowling 
in the plain with the hill of Fabor on the front ana the 
water at the back. The worst situation! sH#oreover,Sisera 
must have been spending tremendously. to maintain his 
bulky army heaving nine hundred iron chariots oer others. 
Sun Tsu Give that "the expenditure at home and at the 
front, including entertainment of guests,small items such 
as ¢lue and paint,and suns spent on chariots and armours, 
will reach the total of a thousand ounces of silver per 
day. Pity Sisera: 
V. 19d inp? #2 HOD Vs 

Bre tong a dark spot 
appeared in the sky Sradually spreading its §ruesome hands. 
Then all ofesidden a heavy rain was called forth in’ @ fj Lashvor 


is 
* Aik 5 8 tty (The Tactics of GunTsu): The oldest 


military treatise in the world,written in Chinese about 
e400 years ago. 
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Lightening. Rushing down the slope, gashing into the 
earth, thc water flows down and is spilling over the 
banks of the torrents of Kishon. Should one expect an 
enemy at such a pura Nes time? Watching for the right 
time, Barak commanded, "Harch on!" Then,furious combats 
here and there:' The noise of the whip,and the noise of 
the rattling of wheels; and prancing horses,and the 
jumping chariots; the horseman mounting, ana the flashing 
Bword,and the ¢littering spear; and a multitude of slain: 
and a ¢reat heep of curcases,;they stumble upon thetr 
corpses!" By the sudden, unexpected attack,Sisera's 
troops were miserably dispersed, It is not hard to 
imagine how they feheres despairingly' in ariving 
away the heavy tron chariots in such deep mud. Sisera 
at last jumped down from the commander's chariot of 
honor,and pitiably fled on foot in pain to te statin .ty 

a Kenite woman. The tactics of both Sisera and Bora are rot of the 
first class. Superficially, that of Stsera sees quite 

a menacing one,provided that the survey of the sur- 
roundinégs is not required. Israél,on the contrary, un- 
Cleverly though they shut themselves up in the mountain, 
had this strongpoint that they were of one mina, The 


prevailing spirit in the Song is that this war was neither 
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@f a clan or clans, nor of Israel even, but the War of 
Yahweh. This conjecture woulda be justified by the key- 
note of the contemporary song, "Bless ye Yahweh," Being 
single minded ,to attack by stratagem is admirable tactics, 
though not always suecessiful. fhe victory of Israel is 
justified by Sun Tsu in his saying that _E F AREA 
being translated, "When one spirit penetrates the whole 


body, the victory is promised, " 
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CONCLUSION 

The Song is rife with a number of problems as yet 
unsolved, There are still much room left for further 
research, some of it being nearly hopeless as to a definite 
conclusion. On the other hand,the Sonf is one of the 
most precious in Hebrew Lliterature,which displays before 
our eyes the naive and spontaneous early Hebrew life. 
That the text suffered much more than other Less significant 
portions of the bible is only testimony to the fact that 
the Song encouraged the Later Hebrews in their disappoint- 
ments,ond that they showea themselves such earnest readers 
as to make notes and glosses of their own,which were 
of course the best and the representative thoughts of those 
days,ana which at last crept into the text. Though we 
Cannot disclaim a great regret for the textual losses 
suffered, yet on the other hand,the losses only show how 


celebrated has been this Song ever since. 


| Biantier o oO} 


# 
: 


=H5ioguns th Ve 
—- 


“ ath 9s $senxba' 4 


2} 7 
“*2ae ar Ww gs AGwoONS 


B1aS. AS i ; 


aa | p 


End of 


Song of Deborah in the light of linguistic, historical, 
and archaeological analysis 


This title was preceded by 
Christ and Christianity : a study in divergencies 
A program for acquainting teachers and early 
adolescents with the characters who introduced 
Christianity into Asia 
Song of Deborah in the light of linguistic, historical, 


and archaeological analysis 


And is continued by 


New ways in education : a study of the project method 
The rise and development of internationalism and its 
relation to Christianity 


Search by above titles on archive.org to 
continue reading this collection of Pacific 
School of Religion Theses from 1930 
call number Thesis Cage 1930 v.3 
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